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NORSK

En sammenrullet madrass gjenopptar sin
opprinnelige form og stgrrelse etter 72
timer.

Det er best & lufte madrassen fgr den
brukes fgrste gang. Alle nye materialer har
sin egen bestemte lukt, som forsvinner
gradvis.

Dersom du bruker saks eller kniv for & 3pne
emballasjen, ma du vaere forsiktig sa du
ikke skader produktet.

Nar du vasker madrasstrekket, ma du
passe pa at glidel8ser og hurtigldser er
lukket.

POLSKI

Materac zapakowany w rulon odzyskuje
swoj ksztatt i rozmiar w ciggu 72 godzin.

Przed pierwszym uzyciem materaca
najlepiej go przewietrzyé. Wszystkie nowe
materiaty majq swoj charakterystyczny
zapach, ktory stopniowo zanika.

Jesli uzywasz nozyczek lub noza do
otwarcia opakowania, zachowaj ostroznos¢,
aby nie uszkodzi¢ produktu.

Piorac pokrycie materaca upewnij sie, ze
zamki btyskawiczne oraz zamkniecia z
haczykéw i petelek sa pozapinane.

ENGLISH

A roll-packed mattress regains its shape
and size within 72 hours.

It’s best to air the mattress before using
it for the first time. All new materials have
their own particular smell, which gradually
disappears.

If you use scissors or a knife to open the
packaging, take care not to damage the
product.

When washing the mattress cover make
sure that zippers and the hook-and-loop
fasteners are closed.

SUOMI

Rullalle pakattu patja palautuu muotoonsa
3 vuorokauden kuluessa pakkauksen
avaamisesta.

Patjaa on hyva tuulettaa ennen
kayttoonottoa. Patjan materiaaleissa on
tietty ominaistuoksu, joka haviaa ajan
myota.

Ole varovainen avatessasi pakkausta
saksilla tai veitselld, jotta tuote ei
vaurioidu.

Varmista ennen patjan paallisen pesemistd,
ettd vetoketjut ja tarrakiinnitykset ovat
kiinni.

EESTI

Rulli pakitud madratsi kuju ja suurus
taastub 72 tunni jooksul.

Enne esmakordset kasutamist tuleks
madrasit tuulutada. K&ikidel uutel
materjalidel on neile omane I16hn, mis aja
jooksul kaob.

Kui avate paki kaaride vGi noaga, olge
ettevaatlik, et toode ei saaks kahjustada.

Madratsikatte pesemisel kinnitage kdik
lukud ja haagid/aasad.

DEUTSCH

Eine gerollt verpackte Matratze erlangt
innerhalb von 72 Stunden nach dem
Auspacken die Originalform und -gréBe.

Wir empfehlen, die Matratze vor der ersten
Benutzung zu luften. Neues Material hat
haufig einen Eigengeruch, der jedoch mit
der Zeit verfliegt.

Falls Messer oder Schere zum Offnen der
Verpackung benutzt werden, bitte Vorsicht,
damit das Produkt nicht beschadigt wird.

Beim Waschen des Matratzenbezugs
ReiBverschluss und Klettverschluss immer
schlieBen.

SVENSKA

En rullpackad madrass &terfr sin rétta
form och storlek inom 72 timmar.

Lufta garna madrassen innan du anvander
den forsta gdngen. Allt nytt material har en
viss egenlukt som forsvinner efter hand.

Var forsiktig om du anvander sax eller
kniv nar du 6ppnar forpackningen s8 att
produkten inte skadas.

Nar du tvattar madrasskladseln &r det bra
att stanga dragkedjor och kardborreband.

LATVIESU

Rullos iepakoti matraci savu isto lielumu un
formu ienem 72 stundu laika.

Pirms matraca pirmas lietoSanas reizes
ieteicams to izvédinat. Jauniem materialiem
piemit specifiska smarza, kas ar laiku
pazud.

Ja iepakojuma atvérs$anai izmantojiet nazi
vai Skéres, esiet uzmanigi, lai nesabojatu
preci.

Mazgajot matraca aizsargu, aizveriet visus
ravéjslédzéjus un liplentes.

FRANCAIS

Un matelas enroulé retrouve sa forme et
ses dimensions au bout de 72 heures.

Aérez le matelas avant de I'utiliser pour
la premiere fois. Tous les matériaux neufs
ont une odeur particuliére qui s’'estompe
progressivement.

Si vous utilisez des ciseaux ou un couteau
pour ouvrir I'emballage, faites attention a
ne pas abimer le produit.

Avant de laver le coutil du matelas,
assurez-vous que les fermetures et les
bandes velcro sont fermées.

CESKY

Matrace ziska zpét svdj plvodni tvar
béhem 72 hodin.

Pfed prvnim pouzitim se doporucuje
matraci vyvétrat.

Vsechny nové materiadly maji svou
charakteristickou vini, kterd postupné
vymizi. Pokud pFi otevirdni vyrobku
pouzivate nlzky nebo nlz, budte opatrni,
abyste matraci neposkodili.

PFi prani potahu se ujistéte, ze jsou zipy a
prezky uzavreny.

LIETUVIU

Susuktas | ritinj ¢iuzinys atgaus savo forma
panaudojus jj apie 3 dienas.

Rekomenduojama isvédinti ¢iuzinj pries
naudojant jj pirma karta. Visos naujos
medZziagos turi savotiskg kvapa, kuris
palaipsniui iSnyksta.

Jei pakuote ardysite zirklémis ar peiliu,
blkite atsargis, kad nesugadintuméte
gaminio.

Skalbiant ¢iuzinio uzvalkalg, uztrauktukai ir
lipukai turi bati uzsegti.

NEDERLANDS

Een matras die op een rol is verpakt, heeft
zijn juiste vorm en afmeting binnen 72 uur
terug.

Lucht de matras voordat je hem de eerste
keer gebruikt. Alle nieuwe materialen
hebben een bepaalde geur, die na een tijdje
verdwijnt.

Wees voorzichtig als je een schaar of mes
gebruikt om de verpakking te openen,
zodat je het product niet beschadigt.

Bij het wassen van de tijk is het verstandig
ritsen en klittenband te sluiten.

ESPANOL

Un colchén enrollado recupera la forma y
medidas a las 72 horas.

Airea el colchén antes de utilizarlo por
primera vez. Todos los materiales nuevos
tienen un olor particular y propio que
desaparece gradualmente.

Si utilizas unas tijeras o un cuchillo para
abrir el embalaje, presta atencidn para no
dafiar el producto.

Cuando laves la funda del colchén,
asegurate de hacerlo con los cierres de
cremallera y velcro cerrados.

PORTUGUES

Um colchdo embalado em rolo volta a
recuperar a sua forma e tamanho originais
ao fim de 72 horas.

Aconselhamos a arejar o colchdo antes de o
usar pela primeira vez. Os materiais novos
tém odores especificos, que desaparecem
gradualmente .

Caso utilize uma tesoura ou uma faca para
abrir a embalagem, tenha cuidado para ndo
danificar o artigo.

Ao lavar a capa do colchdo, certifique-
se que os fechos e os colchetes estéo
fechados.

DANSK

En sammenrullet madras far den rigtige
form og stgrrelse efter 72 timer.

Det er bedst at lufte madrassen, fgr du
bruger den fgrste gang. Alle nye materialer
har en speciel lugt, der fortager sig lidt
efter lidt.

Pas pa ikke at beskadige produktet, hvis du
abner pakken med en saks eller kniv.

N&r du vasker betraekket, skal du sgrge for
at lyne lynldsene og lukke l8sene.

ITALIANO

Un materasso arrotolato riacquista la sua
forma e le sue misure originarie in 72 ore.

Aera il materasso prima di usarlo per
la prima volta. I materiali nuovi hanno
un odore caratteristico che svanisce
gradualmente.

Se usi le forbici o un coltello per aprire
la confezione, fai attenzione a non
danneggiare il prodotto.

Quando lavi la fodera del materasso, chiudi
le cerniere e il nastro a strappo.

ROMANA

Salteaua rulata revine la forma si
dimensiunea initiale in 72 de ore.

fnainte de a folosi salteaua prima data,
aceasta trebuie aerisita. Toate materialele
noi au un miros specific, care dispare in
mod treptat.

Daca deschizi ambalajul cu foarfecele
sau cu cutitul, ai grija sa nu deteriorezi
produsul.

Cand speli husa saltelei, ai grija ca aceasta
sa fie intoarsa pe dos si fermoarele sa fie
inchise.

ISLENSKA

Upprullud dyna naer edlilegri 16gun innan 72
klukkustunda.

Best er ad vidra dynuna fyrir notkun. Allt
nytt efni gefur fré sér lykt sem hverfur med
timanum.

Ef notud eru skeeri eda hnifur til ad opna
umbudirnar aetti ad gera pad med gat svo
varan skemmist ekki.

pegar dynuverid er prifid parf ad gaeta pess
ad rennildsar og kraekjur séu lokadar.

MAGYAR

A feltekert matracok 72 6rdn belll nyerik
vissza eredeti formajukat és méretiket.

A legjobb, ha elsé hasznalat el6tt
kiszell6zteted a matracot. Minden Uj anyag
rendelkezik egy sajatos szaggal, ami id6vel
elmulik.

Ha oll6 vagy kés segitségével nyitod ki a
csomagolast, vigyazz, hogy ne okozz kart a
termékben.

Ha a matrac védét mosod, bizonyosodj meg
réla, hogy a zipzar és a kapcsok be vannak
kapcsolva.

SLOVENSKY

Matrac nadobudne svoj pévodny tvar do 72
hodin.

Pred prvym pouzitim sa odporica matrac
vyvetrat.

Vsetky nové materidly maju svoju
charakteristick( vonu, ktora postupne
zmizne.Ak pri otvarani vyrobku pouzivate
noznice alebo néz, budte opatrni, aby ste
matrac neposkodili.

Pri prani obliecky pozapinajte vsetky zipsy
a haciky.



BBbJIFTAPCKHN

OnakoBaHMAT Ha pyno MaTpak Bb3Bpblla
dopmaTa 1 pasMepa cu 4o 72 yaca.

Han-pobpe e npean nbpBOTO M3MN0N3BaHe
MaTpakbT Aa ce NpoBeTpu. Bcuuku HoBwm
mMaTepuanu umaTt crneumdmyHa MMpu3sMa,
KOSITO MOCTEMNEeHHO U34yesBa.

AKO paspsi3BaTe onakoBakaTa C HOXMua
WM HOX, BHMMaBaWTe Aa He noBpeauTe
npoaykTa.

KoraTo nepeTe kanbda Ha MaTpaka, He

3abpaBsiTe Aa 3aTBOpUTE LUMNOBETE U
3akonyankuTe.
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HRVATSKI

Rolo pakirani madraci vracaju se u
prvobitni oblik i veli¢inu u roku 72 sata.

Prozracite madrac prije prve upotrebe. Svi
novi materijali imaju osebujan miris koji
postupno nestaje.

Ako koristite Skarice ili noz za otvaranje
pakovanja, pripazite da ne ostetite
proizvod.

Kod pranja navlake za madrac, patent-

zatvaradi i Cicak-zatvaraci moraju biti
zatvoreni.
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EAAHNIKA

'Eva oTpwpa o€ guokeuaacia poAou
€MavakTa To oxXNUa Kal To hEyeBodg Tou péoa
o€ 72 WPEG.

KaAo eival va agpileTe To OTpWHA NpIv
TO XPNOIUOMOINCETE yia Np®TN gopd.
'OAa Ta kaivoupyia UAIKA €xouv Tn dIKN
TOUuG 131aiTepn MUPWIIA, nou oTadiakd
eEaeipeTal.

AV XpnOIPONOoINCETE WaAidl r) yaxaipl yia
va avoi&eTe Tn ouokeuaaoia, NPogeETe va un
POeipeTE TO NPOIOV.

‘'OTav NAEVETE TO KAAUMHA TOU OTPWHATOG,
BeBaiwBeiTe OTI Ta PepUOUAP Kal TA
AyKIOTPa HE TOUG KPiKoUug €ival KAEIOTA.
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PYCCKWUMA

YnakoBaHHbI B py/IOH MaTpac
BOCCTaHaBnMBaeT popMy 1 pasMmep yepes
72 vaca.

Mepea nepBbIM UCNOMb30BaHNEM
Heo6x0AMMO NPOBETPUTL MaTpac.
Bce HoBble MaTepuanbl obnagatot
cneunduryeckmnM 3anaxom, KOTOpbIn
NOCTENEHHO UCYE3HET.

Ecnu Bbl ncnonb3yeTe HOXHULbI Nan
HOX, YTOObl OTKPbITb YNakoBKY, byabTe
OCTOPOXHbI, YTO6bI HE MOBPeAUTbL MaTpac.

Mpu cTupke yexna ana matpaca ybeauTtecs,
YTO MOJIHUM U NIUMYYKM 3aCTErHyThbl.
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SRPSKI

Dusek upakovan u rolnu povratice svoj
oblik i veli¢inu u roku od 72 sata.

Najbolje je da provetrite dusek pre nego
Sto pocCnete da ga koristite. Svi novi
materijali imaju svoj karakteristi¢an miris,
koji vremenom nestaje.

Ukoliko pakovanje otvarate makazama ili
nozem, pazite da ne ostetite proizvod.

Prilikom pranja duseka, proverite da li su
svi patent-zatvaraci i kopcCe pricvrsceni i
zatvoreni.

BAHASA INDONESIA

Kasur yang dikemas dengan cara digulung
akan mendapatkan bentuk dan ukurannya
kembali dalam waktu 72 jam.

Sebelum digunakan untuk pertama kali,
sebaiknya kasur dianginkan. Semua bahan
baru memiliki aroma khas, yang dapat
hilang secara perlahan.

Jika anda menggunakan gunting atau pisau
untuk membuka kemasan, hati-hati jangan
sampai merusak produk.

Ketika mencuci sarung kasur pastikan
risleting dan kait pengunci adalah tertutup.

SLOVENSCINA

Zvito pakiran posteljni viozek se v svojo
pravo obliko povrne v roku 72 ur.

Priporocljivo je, da posteljni vlioZzek pred
prvo uporabo dobro prezracite. Vsak nov
material ima znacilen vonj, ki sCasoma
izgine.

Ce embalaZo odpirate z nozem ali $karjami
pazite, da pri tem ne poskodujete izdelka.

Pri pranju prevleke za vzmetnico naj bodo
vse zadrge in sponke zaprte.

BAHASA MALAYSIA

Tilam yang dibungkus gulung kembali ke
bentuk dan saiznya dalam masa 72 jam.

Untuk penggunaan terbaik, kibas tilam
sebelum menggunakannya untuk kali
pertama. Semua bahan baharu mempunyai
bau yang tersendiri, yang akan perlahan-
lahan hilang.

Jika anda menggunakan gunting atau pisau
untuk membuka bungkusan, berhati-hati
agar tidak merosakkan produk.

Apabila mencuci sarung tilam, pastikan
zip dan cangkuk serta gelung kancing
dikemaskan.

TURKGE

Rulo paketli yataklar 72 saat iginde orijinal
sekline ve boyutuna kavusurlar.

Yatadin ilk kullanimdan 6nce
havalandiriimasi en iyisidir. TUm yeni
materyallerin kendilerine 6zgl bir kokusu
vardir ve bu koku zamanla kaybolur.

Ambalaji agmak igin makas ya da bigak
kullaniyorsaniz, trline zarar vermemeye
dikkat ediniz.

Yatak kilifini yikarken, fermuar ve cirt-cirth
bantlarin kapali oldugundan emin olunuz.
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